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PRILOG I. 

 

U Prilogu I. Uredbi (EU) 2018/841 odjeljak B zamjenjuje se sljedećim: 

„B. Spremnici ugljika iz članka 5. stavka 4.: 

(a) živa biomasa; 

(b) listinac1; 

(c) mrtvo drvo1; 

(d) mrtva organska tvar2; 

(e) mineralna tla; 

(f) organska tla; 

(g) drvni proizvodi za obračunske kategorije zemljišta pošumljeno zemljište i 

šumsko zemljište kojim se gospodari.” 

 

  

                                                 
1 Primjenjuje se samo na pošumljeno zemljište i na šumsko zemljište kojim se gospodari. 

 
2 Primjenjuje se samo na iskrčeno zemljište, zemljište pod usjevima kojim se gospodari, travnjak kojim 

se gospodari i močvarno zemljište kojim se gospodari. 
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PRILOG II. 

Umetnut je sljedeći Prilog II.a Uredbi (EU) 2018/841: 

 

„Prilog II.a 

Cilj Unije i nacionalni ciljevi država članica za uklanjanje neto stakleničkih plinova 

u skladu s člankom 4. stavkom 2. koji će se postići do 2030. 

   Država članica 

Vrijednost smanjenja neto stakleničkih 

plinova u kt ekvivalentu CO2 do 2030. 

 

Belgija -1 352 

 

Bugarska -9 718 

 

Češka -1 228 

 

Danska 5 338 

 

Njemačka -30 840 

 

Estonija -2 545 

 

Irska 3 728 

 

Grčka -4 373 

 

Španjolska -43 635 

 

Francuska -34 046 

 

Hrvatska -5 527 

 

Italija -35 758 

 

Cipar -352 

 

Latvija -644 

 

Litva -4 633 

 

Luksemburg -403 

 

Mađarska -5 724 

 

Malta 2 

 

Nizozemska 4 523 

 

Austrija -5 650 

 

Poljska -38 098 

 

Portugal -1 358 

 

Rumunjska -25 665 

 

Slovenija -146 

 

Slovačka -6 821 

 

Finska -17 754 

 

Švedska -47 321 

 

EU-27 -310 000 

” 

  



 

HR 3  HR 

PRILOG III. 

 

Dio 3. Priloga V. Uredbi (EU) 2018/1999 zamjenjuje se sljedećim: 

 „Geografski eksplicitni podaci o prenamjeni zemljišta u skladu sa smjernicama 

IPCC-a iz 2006. za nacionalne inventare stakleničkih plinova. Inventar stakleničkih 

plinova funkcionira na temelju elektroničkih baza podataka i geografskih 

informacijskih sustava i sastoji se od: 

(a) sustava za praćenje jedinica za korištenje zemljišta sa zemljištem s velikim 

zalihama ugljika, kako je definirano u članku 29. stavku 4. Direktive 2018/2001; 

(b) sustava za praćenje jedinica za korištenje zemljišta koje su zaštićene, definirane 

kao zemljište obuhvaćeno jednom ili više sljedećih kategorija: 

– zemljište veoma važno za očuvanje bioraznolikosti kako je definirano 

člankom 29. stavkom 3. Direktive 2018/2001, 

– područja od značaja za Zajednicu i posebna područja očuvanja kako su 

definirana člankom 4. Direktive Vijeća 92/43/EEZ1 i jedinice zemljišta izvan njih 

koje podliježu mjerama zaštite i očuvanja na temelju članka 6. stavaka 1. i 2. 

navedene direktive kako bi se ispunili ciljevi očuvanja područja,  

– lokaliteti za razmnožavanje i odmor vrsta navedenih u Prilogu IV. Direktivi 

92/43/EEZ koji podliježu mjerama zaštite na temelju članka 12. navedene direktive, 

– prirodna staništa navedena u Prilogu I. Direktivi 92/43/EEZ i staništa vrsta 

navedena u Prilogu II. Direktivi 92/43/EEZ koja se nalaze izvan područja od značaja 

za Zajednicu ili posebnih područja očuvanja i koja pridonose tim staništima i vrstama 

koje postižu povoljno stanje očuvanosti na temelju članka 2. navedene direktive ili 

koje se mogu podvrgnuti preventivnim i sanacijskim mjerama na temelju Direktive 

2004/35/EZ2, 

– posebna zaštićena područja razvrstana na temelju članka 4. Direktive 

2009/147/EZ Europskog parlamenta i Vijeća3 i jedinice zemljišta izvan njih koje 

podliježu mjerama zaštite i očuvanja na temelju članka 4. Direktive 2009/147/EEZ i 

članka 6. stavka 2. Direktive 92/43/EEZ kako bi se ispunili ciljevi očuvanja područja, 

– jedinice zemljišta koje podliježu mjerama za očuvanje ptica za koje se prijavi 

da nemaju siguran status na temelju članka 12. Direktive 2009/147/EZ kako bi se 

ispunili zahtjevi iz članka 4. stavka 4. druge rečenice navedene direktive o nastojanju 

sprječavanja onečišćavanja ili pogoršavanja stanja staništa ili ispunio zahtjev iz 

članka 3. navedene direktive o očuvanju, održavanju dovoljne raznolikosti i područja 

staništa za vrste ptica,   

– sva druga staništa koja država članica odredi za svrhe jednake onima 

utvrđenima u direktivama 92/42/EEZ i 2009/147/EZ, 

                                                 
1 Direktiva Vijeća 92/43/EEZ od 21. svibnja 1992. o očuvanju prirodnih staništa i divlje faune i flore 

(SL L 206, 22.7.1992., str. 7.).  
2 Direktiva 2004/35/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 21. travnja 2004. o odgovornosti za okoliš u 

pogledu sprječavanja i otklanjanja štete u okolišu (SL L 143, 30.4.2004., str. 56.). 
3 Direktiva 2009/147/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 30. studenoga 2009. o očuvanju divljih ptica 

(SL L 20, 26.1.2010., str. 7.). 
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– jedinice zemljišta koje podliježu mjerama potrebnima za zaštitu i osiguravanje 

sprečavanja pogoršanja ekološkog stanja onih tijela površinskih voda iz članka 4. 

stavka iii. Direktive 2000/60/EZ Europskog parlamenta i Vijeća4, 

– prirodne naplavne ravnice ili područja za zadržavanje poplavnih voda koje štite 

države članice u vezi s upravljanjem rizicima od poplava na temelju Direktive 

2007/60/EZ Europskog parlamenta i Vijeća5, 

(c) sustava za praćenje jedinica za korištenje zemljišta koje podliježu obnovi, 

definirane kao zemljište obuhvaćeno jednom od sljedećih kategorija ili više njih: 

– područja od značaja za Zajednicu, posebna područja očuvanja i posebna 

zaštićena područja opisana u prethodnoj točki (b), zajedno s jedinicama zemljišta 

izvan njih za koje je utvrđeno da trebaju mjere obnove ili kompenzacijske mjere za 

postizanje ciljeva očuvanja područja, 

– staništa vrsta divljih ptica iz članka 4. stavka 2. Direktive 2009/147/EZ ili 

navedenih u ovom Prilogu I., koja se nalaze izvan posebnih zaštićenih područja i za 

koja je utvrđeno da trebaju mjere obnove za svrhe Direktive 2009/147/EZ,  

– prirodna staništa navedena u Prilogu I. Direktivi 92/43/EEZ i staništa vrsta 

navedena u Prilogu II. Direktivi 92/43/EEZ koja se nalaze izvan područja od značaja 

za Zajednicu ili posebnih područja očuvanja i za koje je utvrđeno da trebaju mjere 

obnove za postizanje povoljnog stanja očuvanosti na temelju Direktive 92/43/EEZ 

i/ili za koje je utvrđeno da trebaju sanacijske mjere u smislu članka 6. Direktive 

2004/35/EZ, 

– područja za koja je utvrđeno da im je potrebna obnova prema planu za obnovu 

prirode koji se primjenjuje u državi članici, 

– jedinice zemljišta koje podliježu mjerama potrebnima za obnovu u dobro 

ekološko stanje tijela površinskih voda iz članka 4. stavka iii. Direktive 2000/60/EZ 

ili mjerama potrebnima za obnovu takvih tijela u visoko ekološko stanje kad se to 

zahtijeva zakonom, 

– jedinice zemljišta koje podliježu mjerama za ponovnu uspostavu i obnovu 

močvarnih područja, kako je navedeno u Prilogu VI.B točki vii. Direktive 

2000/60/EZ,  

– područja kojima je potrebna obnova ekosustava kako bi se postiglo dobro 

stanje ekosustava u skladu s Uredbom (EU) 2020/852 Europskog parlamenta Vijeća6, 

(d) sustava za praćenje jedinica za korištenje zemljišta s visokim klimatskim rizikom: 

– područja koja podliježu naknadi za prirodne nepogode na temelju članka 13.b 

stavka 5. Uredbe (EU) 2018/841,   

– područja iz članka 5. stavka 1. Direktive 2007/60/EZ, 

                                                 
4 Direktiva 2000/60/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 23. listopada 2000. o uspostavi okvira za 

djelovanje Zajednice u području vodne politike (SL L 327, 22.12.2000., str. 1.). 
5 Direktiva 2007/60/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 23. listopada 2007. o procjeni i upravljanju 

rizicima od poplava (SL L 288, 6.11.2007., str. 27.). 
6 Uredba (EU) 2020/852 Europskog parlamenta i Vijeća od 18. lipnja 2020. o uspostavi okvira za 

olakšavanje održivih ulaganja i izmjeni Uredbe (EU) 2019/2088 (SL L 198, 22.6.2020., str. 13.). 
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– područja utvrđena u nacionalnoj strategiji za prilagodbu država članica s 

visokim prirodnim rizicima i onima izazvanima ljudskim djelovanjem, podložna 

mjerama smanjenja rizika od katastrofa povezanih s klimom. 

Inventarom stakleničkih plinova omogućuje se razmjena i integracija podataka 

između elektroničkih baza podataka i geografskih informacijskih sustava. 

Za razdoblje 2021.–2025. metodologija prve razine u skladu sa smjernicama IPCC-a 

iz 2006. za nacionalne inventare stakleničkih plinova. Za emisije i uklanjanja iz 

spremnika ugljika koji obuhvaća najmanje 25–30 % emisija ili uklanjanja u 

kategoriji izvora ili ponora koja je prioritet u nacionalnom sustavu inventara države 

članice jer njezina procjena ima znatan utjecaj na ukupan inventar stakleničkih 

plinova te zemlje u smislu apsolutne razine emisije i uklanjanja, na trend emisija i 

uklanjanja ili na nesigurnosti u pogledu emisija i uklanjanja u kategorijama 

korištenja zemljišta, a od 2026. za sve procjene emisija i uklanjanja iz spremnika 

ugljika, najmanje metodologija druge razine u skladu sa smjernicama IPCC-a iz 

2006. za nacionalne inventare stakleničkih plinova.  

Države članice od 2026. za sve procjene emisija i uklanjanja iz spremnika ugljika 

koji potpadaju pod područja jedinica za korištenje zemljišta s velikim zalihama 

ugljika iz prethodne točke (c), područja jedinica za korištenje zemljišta pod zaštitom 

ili obnovom iz prethodnih točaka (d) i (e) i područja jedinica za korištenje zemljišta 

pod visokim budućim klimatskim rizicima iz prethodne točke (f) primjenjuju 

metodologiju treće razine u skladu sa smjernicama IPCC-a iz 2006. za nacionalne 

inventare stakleničkih plinova.”. 
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